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ΟΛΟΥΣ ΜΑΣ ΑΓΑΠΑ! / He loves us all 
Originaltitel: Ja, Gott hat alle Kinder lieb 
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Ναι! Όλους μας, μας αγαπά / Yes! He loves us all 

ο Θεός μάς αγαπά/ God loves us 

την πατρίδα μας την ξέρει/ He know our homeland 

και τα ονόματά μας/ and our names as well 

στα χέρια Του όλους μάς κρατά./ in his hands, he hold us all. 

 

1. Ευρώπη είναι η ήπειρος / Europe is a the continent 

που κατοικώ εγώ/ that I live in 

το δέρμα μου είναι λευκό/ my skin is white 

και όλους αγαπώ! / and I love all people! 

 

2. Πολύ ζεστή η χώρα μου / Very hot is my country 

τη λένε Αφρική / it’s name is Africa 

κατάμαυρο το δέρμα μου / darkback is my skin 

κι έχω σγουρό μαλλί. / and I have curly hair. 

 

3. Μακριά πλεξίδα έχω εγώ / I have a long pigtail 

καπέλο μυτερό / a sharp hut 

το δέρμα μου είναι κίτρινο / my skin is yellow 

αλλά μ’ αρέσει αυτό! / but I like this 

 

4. Πολύχρωμα φτερά έχω εγώ / I have multicolored wings 

σαν γάτα περπατώ / I walk like a cut 

το δέρμα μου είναι ερυθρό / my skin is red 

το σπίτι μου μικρό. / my house is small 

 

5. Απ’ την Αλάσκα έρχομαι / I come from Alaska 

στο χιόνι μέσα ζω / I live in the snow 

και τρέχοντας με το έλκηθρο / and running with the sleigh 

φωνάζω και γελώ. / I shout and laugh 

 

6. Μικρός τσιγγάνος είμ’ εγώ / I am a little gipsy 

τον κόσμο όλο γυρνώ / I wonder around the world 

μα τελικά στον ουρανό / but at the end in heave 

θα έχω σπιτικό! / I have a house! 
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